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Chambre 
des Repréaentanta 

Kamer 
cl• Volksvertegenwoordigers 

4 ftVRIER 1947. 

PROJET DE LOI 

apportant des modifications : a) aux lois et arrêtés 
relatifs aux impôts sur les revenus et à la contribu­ 
tion nationale de crise, b) aux lois et arrêtés relatifs 
aux taxes spéciales assimilées aux impôts directs. 

AMENDEMENTS 

PRESENTES PAR M. PHJLIPPART. 

ARTICLE PREMIER (bis) (nouveau). 

Ajouter un article 1 bis libellé comme suit : 

Le § 2 de l'article 15 des lois coordonnées relaiioes aux 
impôts sur les revenus est remplacé par la disposition sui­ 
vante: 

§ 2. - En cas de partage de l'avoir social, même par­ 
tiel, par suite de liquidation ou de toute aul_re cause, la 
taxe est basée sur l'ensemble des sommes réparties en es­ 
pèces, en titres ou autrement, déduction faite du capital 
social réellement libéré restant à rembourser. Ne sont pas 
considérés comme capital, pour l'application de la pré­ 
sente disposition et du § 1, liftera b), les bénéfices ou 
réserves virés ou incorporés au capital et à raison desquels 
la taxe mobilière n'a jamais été acquittée. 

Ce capital est multiplié par les coefficients ci-après: 

Voir: 

S9 : Projet de loi. 

4 FEBRUARI 1947. 

WETSON1WERP 

waarbij wijzigingen worden gebracht: a) aan de 
wetten en besluiten betreffende de inkomstenbelas­ 
tingen en de nationale crisisbelasting, b) aan de 
wetten en besluiten betreffende de met de directe 

belastingen gelijkgestelde speciale taxes. 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DEN HEER PHILIPPART. 

EERSTE ARTIKEL (bis) (nieuw). 

Een eerste artikel ibis toevoegen luidend als volgt : 

§ 2 van artikel 15 der samengeordende wetten op de 
inkomstenbelastingen wordt vervangen door volgende be- 
tsaling : · 

§ 2. - Wordt, ten gevolge van, zelfs gedeeltelijke, VeT­ 
effening of om welke andere reden ook,, overgegaan fot 
de oerdeeling oan het. maatschappelijk oermogen, dan 
wordt de belasting geheoen oan het geheel bedrag der 
sommen uitgekeerd in specie, in titels of ~nderszins, na af­ 
trek oan het werkelijk_ oolgestort maatschappelijk_ kapitaal 
dat nog terugbetaalbaar is. Worden, voor de toepassing 
van deze bepaling en oan § 1, litt. b), niet als kapitaal be­ 
schouwd, de naar het kapitaal overgeschreven of in het 
kapitaal opgenomen winsten of reserves naar rato waarvan 
de mobiliënbelasiing nooit werd voldaan. 
Dit kapitaal wordt eventueel ,oermenigouldigd met de 

hierna volgende coëf}iciënten : 

Zie: 
59 : Wetsontwerp. 
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14,32 pour les capitaux restant à rembourser, qui ont 
'e« réellement libérés pendant l'année 1918 et antérieu­ 
rement; 

10,07 potzrles capitaux resiâni à rembhursë.r, qui ont été 
réeli~~~;.;î libérés ,;~~-âant i' année 19i9; 
5,39 pour les capitaux restant à rembourser, qui ont été 

réellement libérés pendant l'année 1920; 
5,52 pour les capiJ;aüx restant à rembourser, qui ont été 

réellement libérés pendant l'année 1921; 
5,63 pour les capitaux restant à rembourser, qui ont été 

réellement libérés pendant l'année f 922; 
3,83 pour les capitaux restant à rembourser, qui ont été 

réellement libérés pendant l'année 1923; 
3,40 pour les capitaux restant à rembourser, qui ont été 

réellement libérés pendant l'année 1924; 
3,52 pour les capitaux restant à rembourser, qui ont été 

réellement libérés pendant l' a~née 1925; 
2,38 pour les capitaux_ restant à rembourser, qui ont été 

réellement libérés pendant l'année 1926; 
2;06 pour les capitaux restant à rembourser, qui ont été 

réellement libérés penda~t les a~nées 1927, incluse, à 
1934, incluse; 

1,63 pour les capitaux restant à rembourser, qui ont été 
réellement libérés pendant l'année /935; 

1,48 pour les capitaux restant à rembourser, qui ont été 
réellement libérés pendant les années 1936, incluse, à 
1943, incluse; 

1 pour les capitaux restant à rembourser, qui ont été 
réellement libérés pendant les années 1944 et suivantes .. 

Pour les sociétés don,t le capital social a été réduit ou 
remboursé en tout ou en partie, postérieurement au 
31 décembre 1918, les coefficients de revalorisation sont 
appliqué» au capital tel qu'il exislait à cette date, mais la 
somme ainsi obtenue est diminuée du montant de la réduc­ 
tion ou du remboursement du capital, préalablement mul­ 
tiplié par le coe!}icient prévu pour l'année au cours de 
làquelle la réduction ou le remboursement a été opéré. 

La taxe mobilière est due immédiatement sur tout rem­ 
boursemen.t ejfectué au delà du capital ainsi revalorisé. 

Lorsque la société est dissoute, sans qu'il y ait partage 
ou répartition, la taxe est due sur la valeur réelle Je 
l'avoir social, sous réserve de la déduction préoue au pre­ 
mier alinéa. 

Les dispositions du présent paragraphe s'appliquent tant 
aux sociétés de personnes qu'aux sociétés de capitaux. 

L'article 15 des lois coordonnées relatives aux imp6is 
aur les revenus est complété par le § suivant: 

§ 3. - La taxe mobilière et la taxe professionnelle ne 
,ont pas applicables à l'occasion du partage de l'avoir des 
,oc{étés de capitaux et 'de personnes qui liquideront par 
[aston, de quelque manière qu'elle s'opère. 

14,32 voor Je nog terug te Letalen ~apitalen die gedu­ 
rende 1918 en vorige jaren werk.elifk. ge6'ort werden; 

10,07 voor de ri~g terug. ie Letalen kapitalen die gedu­ 
rende het jaar 1919 werkêÜfk. gestort werden; 
5,39 eoor de nog terug te betalen k,apifö[en die gedu­ 

rende hët j~a~ 19ÎO·w~;k~lijk gê~tort werden; 
5,52 ooor de nog terug te betalen kapitalen. die gedu­ 

rende het jaar 1921 wèrk_élijl( gestort werden; 
5,63 uoor de nog terug te betalen kapitalen die gedu­ 

rende het jaar 1922 werkelijk gestort werden; 
3,83 eoor de nog terug te betalen kapitalen die gedu­ 

rende het jaar 1923 werkelijk_ gestort werden; 
3,40 voor de nog terug te betalen kapitalen die gedu­ 

rende het jaar 1924 werkelijk_ gestÓrt werden; 
3,52 voor de nog terug te betalen k_apitalen die gedu­ 

rende het jaar 1925 werkelijk_ gestort werden; 
2,38 voor de nog terug te betalen kapitalen dié g~Ju­ 

rende het jaar 1926 werkelijk_ gestort werden; 
2,06 voor de nog terug te betalen k_apit~len die werke­ 

lijk Werden gestort gedurende de jaren 1927 tot en met 
1934; 

1 ,63 voor de nog terug te betalen kapitalen die gedu­ 
rende het jaar 1935 werkelijk_ werden gestort; 
l ,48 voor de nog terug fe betalen kapitalen die werk_ef ijk 

werden gestort gedurende de jaren 1936 tot en met 1943; 

1 voor de nog terug te betalen kapitalen die werk_elij~ 
werden gestort gedurende de jaren 1944 en volgende. 

V oor de vennootschappen waarvan het maatschappelijk 
k_apiiaal geheel of ten deele werd verminderd of terug­ 
betaald, na 31 December 1918, worden de revalorisatie­ 
coëfficiënten toegepast op het kapitaal zooals het op dien 
datum bestond, maar de aldus bek.omen som wordt ver­ 
minderd met het bedrag van de vermindering of terugbeta­ 
ling van het lcapitaal, voor.af vermenigvuldigd met clen 
coëfficiënt voorzien eoor het jaar waarin cle Vermindering 
of de terugbetaling is geschied. 
De mobiliënbelasting is onmiddellijk_ verschuldigd op 

elk_e terugbetaling gedaan boven het aldus te reoaioriseeren 
kapitaal. 
Wanneer de vennootschap ontbonden wordt zonder dcit 

er oerdeeling of uiideeling plaats heeft, is de belasting ver­ 
schuldigd op de werkelijke uiaarde Van het maatschappe­ 
lijk_ oertnogen, onder voorbehoud van den bij alinea 1 voor­ 
zienen aftrek. 

De beschikkingen Van deze paragraaf zijn van toepas­ 
sing zoouiel op de personenvennootschappen als op de 
k_apitalenoennoolschappen. 

Artikel 15 der samengeordende wetten op de inkomsten­ 
belastingen wordt aangevuld als volgt: 

§ 3. - De mobiliënbelasting en de bedriif sbelasting zijn 
niet van toepassing in geval van oerdeeling van het oer­ 
mogen van kapitalen- oJ perso~envennootschappen die 
worden vereffend door V(lrsmelting. welke ook de wijze is 
waarop dit geschiedt. 
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ÁRT. 4. 1 ART. 4: 

Supprimer färtié:lè 4. 1 Artikel 4 weglaten. 

ART. 4bk I ART. 4bis. 

1. - À jouter à l'article 27, § 3, 2" alinéa, après les mots: 
" travaillant avec lui n : « y ëöii'ipris éventuellement celle 
du conjoint Il. 

2, - Ajouter à l' article35, ·§ 2, les mots: << sans préju­ 
jüdicê toùt~fois à la disposition dè .l'article 27, § 3, Z" 'ail­ 
li~ >>. 

ART. 5bis [ncuvèau] . 

:Ajöutèr un attid~ Sbi.ii libèllé comme suit : 

A l' arlicle 26 des lois èooidonnées rèlatîóès aux impôts 
;ui iés i-êvèm.i~ àjoûte'r un § 4 tifosi libellé : 

<! Les impôts admis à titre de charges professionnelles 
doivent être établis ou payés. Si, pour une raison quelcon­ 
~ue, ~ette déduction n'a pu se fafre, elle s'opère au choix 
du redeuab!«, soit au cours de l'année de l'exercice, soit 
au cours .de l'année de leur paiement. De même peuvent 
~tré iléduits, pour le calèul d~ l'frnpfit com.pléinent~ire 
·p"iirsofinel d~ êhâque exercice, les impäts· qui eussent dlî 
nórinalimênt être énrôlés au cours de l'année précédente. )) 

ÁRT. 6. 

Rédiger comme suit le 2• alinéa de l'article O: 

A défaut d'éléments probants, ces dépenses son.t fixées 
au quart des dites recettes, si celles-ci ne dé,oassent pas 
30.000 francs, et au cinquième coec minimum de 7.500 [r., 
ai elles sont supérieures, sans que ce cinquième puisse 
êt"re ·supérieur de plus de 60.000 francs aux impôts déduc­ 
tibles à titre de charge professionnelle. 

ART. 7. 

Supprimer l'article 7. 

ART. 8. 

Sùbstituer aux t• et 2° du § l": u 30 % et 8 % » à 
Il 35 % et 10 % )), 

ART. 9. 

Supprimer l'article ~- 

1. -Aan drtik_el 27, § 3, 2' alinea, na Je woorden: 11 die 
met hem ai-beiden », toetkiegèh mat volgt: (( deze van zijn 
echtgenoot, in voorkomend geval, inbegrepen n. 

2. - Aan arlik_el 35, § 2, de woorden toevoegen u ornrer- · 
m.ilidetd~ . even'wel, de besthïk_~itig óan iiitik_ël 27, § 3_ 
2• cilinea >>. 

ART. 5bis (nieuw). 

Èèn artikel 5bi& ·toevoegen luidend ah volgt : 

Aan artikel 26 van de samengeordettde wetten op ,le 
inkomstenbelastingen een § 4 toeiióegèn, -luidend als 
volgt: 

<t De belastingen aanvaard ais bedrijfslasten, moeten be­ 
wezen of betaald zijn. Indien, om welke reden ooh, deze' 
aftrek niet kan geschieden, gebeurt ze naar keuze van den 
belastingplichtige, hetzij in den loop van het dien!ljaar, 
hetzij in den loop van het jaar oan hun betaling. Mogen 
eveneens worden a/getrok_k_en, voor de berè~ening van de 
aativullende personeele belasting oan elk. dienstjaar, dè 
belastingen die normaal op de rol moesten worden ge­ 
bracht in den loop van het vorig jaar. » 

ART. 6. 

De 2' alinea van artikel 6 doen luiden als volgt : 

Bij gebreke van bewijzen, worden deze uitgaven oastge­ 
steld op het vierde van bedoelde onfoangsten, indien deze 
30.000 frank_ niet te boven gaan en, op het vijjde met mini­ 
mum van 7.500 Jrank, indien ze hooger zijn, zonder dat dit 
vijfde met meer dàn 60.000 frank_ de l:ièlàstingen mag 'te 
bóven g.aan die aftrek.baar ~ijn als bèdrijfslàsten. 

ART. 7. 

Artikel 7 weglaten. 

ART. 8. 

In het 1" en 2• van § t I cc 30 % en 8 % » in de plaats 
,tellen van « 35 % en 10 % )). 

ART. 9. 

Artikel 9 wegiaten. 
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ART. 10. 

I. - Rédiger comme suil l'article 10: 

L'article 35, § 2, est supprimé. 

2. -Subsidiairement: (Voir le texte de l'amendement 
faisant r ~bjet de l'article 4bis in fine.) 

ART. 11. 

Remplacer le texte du § 4 par le libellé ci-après : 

Dans · les sociétés autres que par actions, possédant la 
pers~rinaUtê' juridique, chaque associé est imposé séparé­ 
ment à raison des sommes qui lui sont allouées ou attri­ 
buées, soit à la taxe professionnelle s'il s' agii: d'associés 
actifs, soit à la taxè"möbiUère dans les autres cas. 
La société est assujettie à la taxe professionnelle sur les 

bénéjices· réseroés . Èlle est tenue de joindre à sa déclara­ 
tion annuelle un releoé indiquant, par bénéficiaire, le 
montant des sommes allouées ou attribuées. 

ART. 12. 

I. - Modifier comme suit le 2" alinéa de l'article 12 : 

§ J•r. - Pour les redevables dont le revenu profession­ 
.nel net n'atteint pas 150.000 francs, la taxe est fixée sui­ 
·vant un barème établi par arrêté royal, de 24 francs i.t 
·9.000 francs, selon I'lmportance des revenus classés par 
échelons, sans p~éjudice aux réduction préaues à l' arti­ 
cle 49bis qes lois coordonnées, § t=, B. 

2. - Supprimer le deuxième alinéa. 

3. - Libeller comme suit le premier alinéa du § 2 : 

Quant aux redevables dont le revenu prof essionn.el net 
est de 150.000 fr., le taux de la taxe est de 6 % ; il s'élève 
de 0;01 % par 1.000 francs jusqu'à 300.000 francs, de 
0,015 .par I .000 francs ensuite et atteint 9 % pour le revenu 
de 400.000 francs et au delà. 

4. - Supprimer le dernier alinéa. 

ART, 13. 

Modifier comme suit l'article 13 : 

Le § 7 de .l' article 35 des lois susdites est supprimé. 

ARr. 10. 

1 • - Artikel 10 doen luiden aL volgt : 

Artikel 35, § 2, weglaten. 

2. - Subsidiair: (Zie tekst van het amendement, erti­ 
kel 4bis, in Jine). 

ART. Il. 

Den tekst van § 4 vervangen door wat volgt 1 

ln de vennootschappen andere dan op aandeelen, is ieder 
vennoot afzonderlijk belastbaar uit hoofde van de sommen 
die hem worden aerleend of toegekend, hetzij in de be­ 
drijfsbelasting, wanneer het werkende vennooten geldt, 
hetzij in de mobiliënbelasting, itt de overige gevallen. 
De vennootschap is onderworpen aan de bedrijfsbelas­ 

ting. op de voorbehouden Winsten. Zij is gehouden .aan haar 
jaarlijk_sche aangifte een staat toe te voegen waarop, voor 
dk rechthebbende, het bedrag wordt vermeld van de t~ 
gekende of verleende sommen. · ·· 

ART. 12. 

1. - Den tekst van de 2• alinea van artikel i2 wijzigen 
als volgt: 

§ 1. - Voor de belastingplichtigen wier netto bedrijJsin­ 
k.omen 150.000 frank. niet te boven gàaf, wordt de belasting 
bepaald volgens een bij Koninkliik. besluit vastgestelde 
schaal, op 24 frank_ tot 9.000 frank., naar gelang de belang­ 
rijk.heid der inkomsten gerangschikt per schijven, onver­ 
minderd de verminderingen voorzien in artikel 49bis der 
samengeordende wetten, § 1, B. 

2. - De tweede alinea weglaten. 

3. - De eerste alinea van § 2 doen luiden als volgt : 

Wat betreft de belastingplichtigen wier netto bedrij/1J-­ 
ink_omen 150.000 frank bedraagt, is het belastingpercentage 
6 % ; het oermeerderi met 0,01 per 1.000 /rank tot 300.000 
[ranb, oeroolgens met 0,015 per duizend frank. en bereikl 
9 % voor het inkomen van 400.000 frank. en hooger. 

4. - De laatste alinea weglaten. 

ART. 13. 

Artikel 13 wijzigen als volgt : 

§ 7 van artikel 35 van de hierboven bedoelde wetten 
weglaten. 

M. PHILIPP ART. 


